ETAND DER HAAN. 
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en SD 


MINISTRATIE VAN 
FINANCIEN. 
__ Bij resolutie van Zijne: Excellentie den 
‘Heer Gouverneur Generaal der Nederland- 
sche W.J, Bezittingen, dd. 2âstr dezer, 
‚n°. 864/816, het Kohier van de voor dit 
jaar aangeslagen belasting op de Huur- 
„waarde van huizen, executoir verklaard 
‘ande, zoo wordt zulks bij dezen ter kene 
‚pis van de contribuabelen gebragt, en dere 
„zelver aangemaand om hun verschuldigde, 
wóór het. einde der volgende maand du 
„gustus, ten kantore van den Kologialen 
„Ontvanger eu Betaalmeester, te komen 
Voldoen. en teert rol Bede 
Paramaribo, den 25 Jul 1833, 
De Administrateur van Financien , 
ve et Cw: LEERS, 
__ TRANSPORTEN, 
(29758) Den 14 Juli 1833, J. GOEDE, 
ean AMBTENAREN, provisionecl belast 
set het Departement der Nieuwe PV eea. , 
‘Kurateele en Onbeheerde Boedels Kamer 
‚dezer Kolonie, als heheeteude den Boedel 
wilen M. E. EVANS, geboren ROTHE, 
van een Erf en daarop staande Gebouwen, 
san de Kromme Elleboogstraat, Ls, A, 
‚Ne 9 , 
Den 17. AMBTENAREN, provisioneel 
Belast met het: Departement: der Nieuwe 
_ Weeg, Kurateele en Onbeheerde Boedels 
Kamer dezer Kolanie , als beheerende den 
‘Boedel G. G. PFANNENSTILL, aan E, 
.S. C. GERDING, Jj S. GERDING' en J, 
AW. GERDING, Kinderen van. S.C, 
FFANNENSTILL, van de' helft in het Huis 
ten Erf, aan de Saraimaccastraat, L', D. 
Ne, 5A3, B 
Den 20. UNICO - WILKENS,: prive 
ien qq. Boedel U. H WILKENS, aan 
EGBERT VAN EMDEN, GRACIA DE 
LA PARRA- en SAMUEL HANANJA DE 
LA PARRA, van de Muizen en Erven, 
pan den: hoek :van:de MWageweg= en 
Kerkliofstraten, Le CG. N°, 83 en 85: 
„ Den '23,-- J. ZAAL qq. FREDKIK 
TAUNAIJ, aan N.G. VLIER, van een 
„Huis en Erf, 
BN. 48, ER hed ne 
Paramdribo, den 4 Jul 1833; 


AD 





WENTHOLT, - 


A Adj. Grillier. 


tot de Zaken der Nieuwe Wees“, Kurateele 
en Onbeheertte Boedels Kamer, zullen de 
AMBTENAREN , belast met de waarneming 
wan hetzelve Departement aan A, H, 
ZSCHUSCHEN, Kerkmeester der Evangeli. 
sche Luthersche Gemeente ; aan ANT HONIJ 
_WILDEBOER num ux. ; aan CHARLOTTA 
STIERLING, geb, RINCKE; aan de 
Ambtemaren der Kamer, in hunne bee 
trekking als Weesmeester dezer Kolonie, 
voor de minderjarige  GEERTRUIDA 
HENRIETTE :RINCKE, overgeven, de 
helfie en een vierde part in de Nalaten- 
schap wan wijlen FRIDERICH AUGUST 
NEIJTSCH ; alhier op den 15%? Augustus 
1632 overleden. De _ 
Paramaribo; 25 July 1855 
De Seriba bij de Commissie voornoemd, 


B. GOLLENSTEDE: * 










san de Gravenstraat, It, 


ze j Oceaan, geene dorpen, geene landtiuizen, 
(29748) . Op ‘authorisatie van de Commissie, 





me |(29724) « Wordt te KOOP aangeboden: de 


KOFFIJ-PLANTAGIE AILDESHEIM:; 
zohder Slaven, alwaar 100 «&kers. zeer 
vruchthare .KOFFPIJ en- BANANNEN en 
een goede NAPLUK aan de boomen is, 

Voorts $ in de Plentaadje ALI/NSFORT. 


_ J.J. G; SPILKER. … 
(29760) Te bekoren op de Plantagie: 


Cliffordkocgshove: BOOMRIJPE 
BANANNEN , tegen verminderde prijs ;— 
adres bij : ; Ee de iens elk 
VN HAM ag 
… Paramaribo , den. 25 Juli 1855. 
(29761) Te bekomen op Plantagien:de 
Dankbaarhcid en Sara, Maria; BOOM- 
RIJPE BANANNEN, tegen verminderde 


ĳ oe De geen adres bij . E { : PRE: HB ak 
ik D __…__\V. VAN HALM Jz, 
is ‚ Seqr. cs 


Paramaribo den 15 Juli 885, 


R =‚ 8 


eme ev, 


… SCHEEPSTIJDINGEN;. 








nx  Binaongekormed. 
_ Den s4den dezer, de Nd, Am. Brik Carelina, 
Kapt. f. Swift, van Boston, ns 0 
en 1glen, de Zweedsche Schosner the Duke 
af Seaudinany, Kapt. J. Sfnmens,. van Curacao; 
Passagier: de Heor Mr. HR. HAIJUNGÁ, 
‚Dea a2osien, de Nd, Am. Brik Marblehead; 
Kapt. B, Bangs, van Amsterdam. A AAE 
| -Uiggelaard, | 
Peu 1iden, het Nd Am. Schip Louisa, Kapt. 
J. Hejers, lading: Soo vaten Suiker, 42 balen schoove 
en 1 baal vuile Katoen, en 6 kistjes Indigo, 

Den s2deu,'het Schip Auguste, Kapt. J. J. 
Romkes; lading: 627 vaten Suiker, 58 balen schoone 
en 10 dito vuile Katoen. El ten EN 

Den 19 den, het Nd. Am. Schip Maryland, Kapt. 
IW. Morrell; lading: 345 vaten Suiker, go balen 
sehoone en 8 dite vuile Katoen: «a t. 
… Ides, -het Schip de Jonge Evert, Kapt, J. J. 
Kiers; lading + zoo vaten Suiker, 

Den ‘2ásten, het Schip Hortensid, Kept. A. 
KragA ys ladinu: 1169 ba'en heele en ta8 balen gebr. 
Kuflijs — Allen paar Amsterdum. EEE, 





N MADRID. 
Madrid ligt in eene oneffene, met lage 
heuvels ‘doorsneden ylakte, welke ten naor 


[TM 


en “eenige. andere tot de. schoonste , van 
Europá kúnnen gerekend worden, Eigenlijk 
is Madrid gelegen als een’ eiland in den 


geene voorsteden, geene in alle toenadering 
tot. groote steden aangetroffen wordende 
buurten of gehuchten; men komt van den 
grooten weg oogenblikkelijk in ds straten 
der residentie, Het was in den St, Johannes= 
nacht, toen ik hier aankwam, Deze nacht 
wordt hier jaarlijks gevierd door vermake- 
lijkheden en verlustigingen van alle soort, 
Bij het binnen rijden in de stad, wekten 
mij.mijne reisgenooten, en’ als door den 
tooverslag eener schikgodin , bevond ik mij 
te midden van het luidruchtigste volksgen 
woel; alle torens, alle gebouwen waren 
verlicht, alle straten met menschen opgee 
propt, de gansche stad weergalmde van 
muzijk en feestelijkheid. De ingangen der 
huisen waren wet Spiegels en tapĳtwerk 
opgesmukt, en men had kleine altaren 
opgerigt, die-met bloemfestons en over- 
vloedshoorns waren omhangen, Be kloos=- 


% 


bérs hadden Lùnue koepeldaken geïllamineerd 


naamst verrast, 





westen’ door de Guadarramabergketen wordt, 
begrensd, De stad yormt een onrêgelmatig 
vierkant , en heeft grootendeels zeer fraaüe' 
straten , van. welke'de Calle de Aleala , de 
Calíe San Bernardo, de Calle Fuen-Cazzal. 








en lieten de Pausselijke wapenen en insige 
pien in veelkleurig licht. schitteren. De 
eigenaars der Botellerias en Tabernen hadden 
in grappige illaminatie=versiersclen gewed. 
ĳverd, kortom. jk voud: mij alleraangen 


…_ Wat het dagelijksche leven-en- handel je 

deze stad betreft, dit verschilt in vele op 

zigten ‘van dát in andere groote ‘steden. fh 
ontwaak des morgens, en zie de geheele 
breede ‘straat van Alcala als een groot pleta 
voor mij liggen met kerken, paleizen en 
kloosters, aan het eind de lanen van het 


‘FPrado, hetwelk een verrukkelijk gezi 


oplevert; men. hoort het. luiden voor da 
vroegmis, en in de straten begint allengge 
kens levendig te worden; zwartgekleede- 
gesluijerde. vrouwen , mannen in Ee bruine 
of blaauwe mantels gehuld, wandelen daar 
henen ; alle op de balkons uitkomende deuren 
worden geopend, en - voor elke woning 
wordt water gesprenkeld, Reeds ziet men 
de. geitenherders met hunne kleine kudden 
de poort, binnentrekken, onder het geroep 
van: deche! deche! leche de calgal calene 
tita! calentita! quien quiere f (melk ! melk! 
eitenmelk , versch en warm! wie koopt); 
fan volgen spoedig een aantal boeren zeer 


donkerbruin van gelaatskleur, met ‘groots 


troepen kalkoensche haren; welke zij ten 
verkoop aanbieden, Hier komen de groenten 
vronwen met hare ezels, daar de bakkers 
met bunne broedkarsen,en waterverkoopers, 
alsook eens menigte hun dagwerk aanvanm 
gende lastdragers, Van lieverlele openen. 
zich alle magazijnen, alle winkels, alle 
wijntruizen, De (Feberneros (kroeg houders) 
zetten huns copas (drinkgereeslschap) naar 
buiten; de  Chokolsdevrouwen brengen 
melkketels in gereedheid; de waterverkooe 
pers met groote kruiken op den rug én 
drinkglazen aan hunne beide zijden beginnen 
hunnen roep vans „Agua frescal Agua 
fresquita! quien quiere! quien bebat! 
Ahora viene de la fuentel het water ! 
versch water! wie heeft er fust! wie ‘wil 


‚Fdrinken! het komt zoo versch van de brón); 


voorts ziet men de voerlieden met: hunuê 


rijtuigen voor vier personen ; de, Caleseros 
mel hunne balfehaisen, en de verhuurders” 
gan muildieren, begeven zich paar tranne 
gewone standplaatsen, weldra. wesrpelnief 


uuw de straten van, het gemengde geschroeuw 


‘van tallooze uitventers: Bacalao! Bicalap. 
blanco! , (stokvisth, blanke. stokvisch); 


Ceballiss | ceboltas ‚de Galicia! (uijen 4 
Gallicische uijen} ; Nuces! zuces de Biscay a, 
(noten! Biscayscha. noten!); Naranjas! 
naranjas ‚(Oranjesappelen ! oranjewappelen) 
Choriros\ choriros de Estraimnadisra! (rooke 
worst! Estramaduraerookwarst !) ; Pastelea! 
pasteles calentitos! (Pastijtjes ! warme pase 
tjtjes !) Tormates t tomatee grande! (appelen! 
groote appeten!); Ziémae! limaa! (zoete 
Citrocnen!}; dgua de cebada!{gerstenwster), 
Agua de nieve! (ijswater!) ; Diario neuv.! 
{het nieuwe Dagblad); Gazeta! gazeta 
nueva! (de courant, de nieuwe ‘eourant); 
Sandias ! sandias! (watermeloenen !) ; Pasaaf 
paeas larga de Malaga tl (rozijnen! lange 
Malaga rozijnen); „Aceytunas ! aceytunag 
de Sevilla! (olüven /olijven van Sevilief)} 
Bollitosi! bolltos! que calentitos! que 
blandito8 ! (melkbioodjes ! versche warme 
melkbroodjes !); Brevas £ hrevas l (vijgen /); 
Uvasl! uvaal (druiven!) ; Granadasl gra= 
nadas de Valercia! (granaat - appelen 3 
grenaat-appelen van Valencia !); en God week 
wat ‚men ‚niet el meer tea verkoop aanbiedt, 
Ten tien uro trokkân de militaiss wasktaa’ 


op, bestaande uit fraai geklecde gardes’, 
rationale insanterie en dragonders. Tegen 
t woekf-uro-.moet- een vrecmideling-nict ver- 
zoimen de Puerta del Sol”te-bezoeken, Dit 
gedeelte der stad:is het. reiddenpunt van 
Madrid ; de algemeene. plaats des vothagee 
woels, het: rendezvous van hándelaars, 
vrecmdelimgen , verliefden en _ledigloopers. 
Gerde-officieren- in schitterende . uniformen 
gedoscht en smerige kapucijners met lange 
baarden, Sierlijk gekleede heertjes met 
hunne dames en diep in zich verzonken 
geestelijken in zwarte: overhemden; met één. 
woord, een. veelkleurig mengsel van ge- 
mantelde en nieuwmodisch gekleede personen 
woelt en. dringt zich door elkander, Men 
‘ziet daar -caurantverkoopers, goochelaars, 
harlekijnspelers-, sigarenbandelaars , kleeder- 
koopers en seldaten ; iets verder heeft zich 
een volkshoop rondom cenen nicuwskramer 
“te zamen gedrongen, die uit hals ‘en ‘keel 
‘eene eouraut. voorleest; hier laat cén Valen- 
“ciaansche kunstenaar zijne apen dansen; 
daar wordeu horologien, ringen’ en valsche 


juweelen verhandeld; ook ziet men geheele: 


troepen. honden. door het volksgedrang zich 
heen.-werken;.hier laat een jichtige bedelaar 
zijve. klagelijke stem hooren: daar biedt 
eene wulpsche bloemenverkóopster ruikers 
“aan 3 hier geraakt een half dozijn Gallegos 
£ (lustdragers) met hunne touwen in elkander 
‘verward; daar. worden wminnebriëfjes ter 
‘bezorging opgedragen; kottom de Puerta 
‘Ad Sol is Madrid in het klein, met een 
‘gewoel van volksgroepen ‚ met eene. af- 
wisseling van schakering, Waarvan hier 
niet het tiende gedeelte ‘kan worden be- 
“schreven. Ten een ure wordt ‘algemeen het 
middagmaal gehouden, bestaande grooten. 
“deels uit saffraan, uiöen , knoflook , boom. 
olie en Spaansche peper, doeh ook : wijn 
‘ait la Mancha, oude Xeres en echte Malaga. 
‘Daarna komt de tijd der siesta (middag- 
slaap), als wanneer alle straten als uitge- 


‘ptorven zijn; alle winkels worden gesloten, 


igelfs de ĳverigste lustdrager gaat op zijne 
“*mat uitgestrekt liggen, en de. waterdrager 
‘slaapt naast’ zijne kruiken bij de bronnen 
“wel in: Omstreeks vier ure spoedt: een 
“jeder zich naar de stierengeveebten, of 
‘degeen, die deze riet bezoekt, kuijert een 
‘uur later naar de badhuizen ; naar het Prado , 
ide Puerta del Sol, enz, De badliuizen zijn 
Jangs de boschrijke oevers der Manzanares 
‘gelegen, de rivier heeft weinige diepteen 
‘eerie bedding van-zandgruis, vier palen in 
‘het vierkant geplaatst met eenig latwerk, 
‘waarover neerhangende matten zijn uitge= 
gespreid, vormen het gansche badhuis ; het 
“inwendige is meer of minder van geriefen 
dikheden voorzien, naar gelang waarvan 
de prijs dan ook gewoonlijk van 2.tot 6 


‘realen wordt gehouden: Naauwelijks heeft f- 


‘een Calesero eenige ‘dames. neergezet, of 
. “bij keert in vollen ren terug ‘om anderen 
af te halen, Reeds zijn alle plaatsen bezet, 
alle lanen met wachtende personen opgevuld ; 
‘jonge dartelende meisjes jagen elkander 


‘onder schaterend gelach over de wetgronden 


‚ma, en uit de badhruisjes klinkt het welluse 
“tige gezang der badende nijmfen naar buiten, 

Het uitzigt uit deze badplaatsen is inderdaad 
‘schilderachtig; de digte- bosschaadje, de 
: hooge schaduwrijke boomen , de zoele lucht , 
‚ het zachte gemurmel des waters, alles 
boezemt een onbeschrijfelijk gielsgenot in, 
waarvan menig, verliefd paar gebruik mâaxkt, 
«Des namidilags van 5 tot 8 ure worden die 
lievelingsplaatsen let. sterkst bezocht, let 


- Prado is ongeveer drie vierden uurs lang; 


het hestaak uit onderscheiden lanen, langs 
welke zijwegen loopen, en is met viif fon= 
tijnen versierd ; aan weerszijden strekt zich 
eene reeks huizen em tuinen uit, Tet eerste 
„eogopslag derwaarts uit de Alcalastraat heeft 
… voorwaar iets. onbeschrijfelijk schoons; de 
‘.-breede straf, de naburige paleizen, de 
1: „prachtige. kloosters met hunne terrassen , de 
Taste poort, -de verrukkelijke “lanen, de 
: wonderschoone „marmeren fontijnen, alles 


“werkt'tot verrassenden gezigts-indruk mede, 


Bijna hetzelfde is het geval bij bet binnen- 
treden uit de straat San Jeroumo, op 
selker hoeken paleizen en ‘klöösters zijn 
gelegen, en het hooger liggende Retiro 
Chet voormalige Koninklijke verblijf) met 
desaalfs boschrijke lanen het perspektief 


















besluit. Na- vier ore des achtermiddags, 
wanneer de Siesta is’ geëindigd, worden 


de wandeldreven met water begoten, de 
stoelverhuurdefs- zetten: hunne stoelen. úit, 
de verkoopers-van banket en:oranje-appeien 


komen „met hunne waar ‘voor den -dag ;- de 
lanen vullen zich ailengskens met wandelaars, 
en ettelijke honderde ek wipagien vaa allerlei 


gedaante, staatsierijtuigen en Luurkoetsen, 


beginnen hunne gewone toeren; bier zjet 
men eene fraai verlakte vissá«vis met een 
paar afgeleefde knollen, die aan strengen 
van: oude koehuid trekken; daar een. paar 


trotgche ruinen in Engelsch gareel geslagen, 


voor eène zware reiskoets; dear ‘een ‘paar 


mooie ‚muilezels voor. sierlijk wagentje; 
gegalloneerde lakkeijen en smerige koetsiers 


in. groote tmäntels, de groolste wanstaltig 
heid in de-kleur. der ek wipagien en livrijen, 


de maak volste: prachtvertooning naast de 


walgelijkste verspilling’ der edele metalen; 
de belagchelijkste veelkleurigheid van ver= 


siering , kortom nergens-kan men vreemâ= 


soortiger dooreenmenging aantreffen. Iloe 
vele verrukkelijke schoonheden en hoe vele 
mumimien van’ oude Duquesas (hertoginnen) 
of Marquesos (markiezinnen), officieren en 
geestelijken, dames tet hare Cortejos 
Gemalen geleiders) en jonge tneisjes met 

erzelver Daegnas (opzigtsters), oude grändes 
met hunne biegtvaders, en vrolijke Biskatjsche 
minven met hare zuigelingen , in één woord, 
de haoge en adellijke. ingezetenen van geheel. 
Madrid, _ Intusschen gallopperen ‚de wachte 
hebbende dragonders heen en: weder oin de 
orde te handhaven; het eene rijtuig: verlaat 
de golvend zich voortbewegende volksmenigte 
terwijl andere. zich op nieuw daaronder 
mengen ; wandelaars.te paard en ‚te voet, 
bedelaárs , fruitverkoopess , alles krioelt door 
elkander; doch het is niet. doenlijk: éen 


tafereel fe schetsen, dat elk oogenblik van” 


voorkomen’ verwisselt, © Kindelijk vwalt-rde 
avondschemering in ‚ de klokken luiden naar. 
de Angolos;- alle‘ wandelaars, alie ‘koetsen 
staan‘onbewezelijk als aan den grond vast- 
geworteld, - Slechts weinige minuten, ea 
hiet gebed is geëindigd, waarop . een ieder 
zich raar de Tertutias (partikuliere gezel. 
schapskringen) of. naar de schouwburgen 
spoedt, menschen en r}tuigen stroumen: nu 
náar ‘alte‘riglingen. Omstreeks negen ‘ure 
begint het. buitenshuis stil en, eenzaam; ta 


worden ‚-want het tijdstip der. hefdes =ge- 


nietingen is gekomen, die door de vleugrlen 
van den stillen nacht worden bedekt gehouden. 
De aangename schemering , «de aromatische, 


verlevendigende avondlucht, de: tooverach= 
tige“ maanschaduw ,-de liefelijke klanken, 


der guitar, alles. werkt “gezamenlijk. mede, 
om eene onbeschrijfelijk verrukkelijke -ge- 
waarwording te. weeg ‘te brerigen, … 

Na het londen der ;Stiesta heeft: zich 
inmiddels de Pucrta-det Sol wederom met 
wandelaars opgevuld, De tracht begint te 
vallen ; reeds zijn de. lantaarmen, voor, de 
huizen en voor. de heiligen-heelden aangee 
stoken, reeds hebben: de kooplieden hunne 
winkels, de water- en imonade=verkoopers 
hanve, kramen geillemineerd, en overal 
ziet men kleine lichten „ papieren lantaarnen 
en” bl op de tafels der fruits en 
koekverkoopers flikkeren: Het volksgewoel 


al 


op de straten en pleinen ig in dien tusschentijd: 
steeds sterker geworden en weldra kan men, 


om.zoo te spreken, qver de hoofden gaan. 


De waterverkoopers; de uitventsters van 


oranjeappelen, de epzigtsters der gedievstige 
sehoonen, alle. zijn thans in volle bedrij- 
vigheid.” Hier hoort. men guitarren-en ge- 
zangen,’ daar, tracht. een. zendeling “met 


donderende stem der zondaars. harten te’ 


vermurwen, terwijl van, den: anderen kant 


‘bespraakte ligte vrouwtjes zich heiĳveren, 


om den toehnorder van het goede spoor af 


te.lakken. „Op eenmaal verneemt men het, 


geluid van een schelletje en plotseling ver= 
andert het tooneel, Er verschijnt eene schare 
wit gekleede fakkeldragers, die ‘zich in 
twee rijen langzaam voortbewegen; zij 
vergezellen eenen geestelijken, in * pracht= 
gewaad, die op weg is om eenen zicken 
het laatste oliesel toe te dienen, en wien 


‘een koorknaap met eea schelletja in defar 
hand voorafgaat; In een oogenblik is’ eenf haar vervolgenden te trouwen. … 
ieder als verstomd, en heerscht. alom doodsche 4: DN ENE PE 
“stilte; alle hoofden ontbloten zich, een ieder.Ter Drukkerij vaa Gazustzas SERRES; 





knicit neder, en slaat de handen kiuisvitea 


over de borst, In deze houding blijft wen. 


liggen , tot dat de processie voorbij getogen, 


…t à 
is, waarna het vorige gewemel. en gewoel 


op nieuw eetien=danvaug. neemt, Weinns 
tijds daarna heort men de taplóe, die met 


muzijk de. stadt ‘doorkruist, waarop ook. 


spoedig de ekwipagieu vande schouwburgen 


thuiswaarts keeren. De volksmassa begint 5 


uit ee te gaan, een uur na middernacht 


zijn alle straten als schoon geveegd ‚ Enno 
slechts hier en daar hoort tea de toonen 
eener guitar door de nachtelijke stilte. ; 


DOODSTRAF. 


_ Krachtens het Engelsche strafwetboek Ë 
worden de volgende misdaden met den dood … … 
gestraft: 1.) diefstäl en huisbraak bij nacht, 


2.) diefstal in een bewoond huis, wanneer 


het gestolene meer dan. één Ait. waarde … 
heeft ,-3,)- diefstal met belreigingen, one. . 


verschillig welkew arle het gestol=a: mire 


hebben, 4.) diefstal op eenen “pcrioon met | 
bedreigingen òf gewelddadigheid gepleeg:! , 


5.) plunderen van een în gevaar verkeere 


schip, of dat schipbreuk heeft geleden, . 
6.) Het ‘stelen van paarden,--koeijen of … 
schapen ; 7.) Brandstieuting, 8.) -verwoes= . 
tingen ‘aan kerken , kapellen of-huizen- gee. « 


pleegd, 9.) het geven vau valsche seinen, 
aan eén schip dat zich in: nöod: bevindé, 


A5 


10.) roof, moord, hoegverraad, LL) valsche - 


munterij, het maken van banknoòten, 12.) 


Afpersing van geld, doot bedreiging. van 


ecne informetende àanklagte ,-13,) zeeroofe 


… Zoo men weet zijn “onlaryss-in deze strafke 


bepalingen 


wijzigingen gebragt. ene 





GEBRUIK DER GLASRUITEN. 

Men vindt geene grondize bewijtén van 
het gebruik: der glasruiten dan na de derde 
of vierde eeuw, Te dier tül. en “zelfs 


lang. daarna, werd dit ? middel Calleenlijk. 


gebezigd voor de kerken en opeuhâre goe 
bousven, “ In Schotland trof racen, tot om- 


streèks het eind der vijftiende eenw „zeer. 


zelden vensterramen: met: glasruiten’ aans 
Men gelooft ; dat eerst onder de regering 
vaar Jacob: IF het geùrnik van glusruiten 
ook voor landhoeyen werd aangewend, In 
het jaar 1661 waren de buitenplaatsen nog 
miet. [geene glasruiten in de vensterramen 
voorzien, die nog slechts in de bogenvere, 
diepingen van het Koninklijke pa!eis werden, 
aangetroffen, naardien men gelijkvloers niets 
dan blinden ‘had. ‘Het gebruik van -glasa 
ruiten kwam onderde regering van Hendrik 
VIII ‘algemeen in zwang. Heden ten daga 
zijn. in Engeland alle vensterramen , tat zel's 
die der geringste hut , van glasra:ten voorzien, 
de vervaardiging ierzelven- verschaft daar. 
te lande werk aan. meer: dan -rijltig duizend 
arbeiders ‚en levert in opbrengst eene waarde 
van twee millioen ponden sterling. … … 


HUWELIJKEN BIT DE KALMUKSCUE 


‚ TARTAREN,: 
“Te het ‘verhaal der reize van: len “heee 
Clarks-in. Rusland komen de volgende bee 
langwek kende bijzo nderheden voor betreffen« 
de de Kalmukken. De Kalmuksche-vrouwen,. 
zegt de herigtgever , hebben te paard.zittonde? 
eene“ betere, houding dan de mannen, Een 
te paard zittende Kalmuk heeft-het voors 
komen als of hij beschonken is, men ; zou 
zeggen, dat hij elk ‚oogenblik „ter. aardg 
moest tuimelen, doch de vrouwen rijden 


zeer vlug en sierlijk, en geven bi, die - 


‘oefening: blijken van groote ‘behendigheid, 
De huwelijksplegtisheden bij deze Tartaren 
geschieden te paard, De. jorge. dochtat 
werpt. zich. -het:eerst op‘ haar paard ea 
verwijdert zich in vollen zgalûp.. Haar min: 


gaar zet ‘haar achterna, en bijaldieg- het 


hem gelukt haar in te halen wordt zij zijng 


vrouw en voert hij haar in zijne tent. Som= 
tijds gebeurt. het ook dat het meisje den 
man niet mint die haar vervolgt, en in dit 
geval laat zij zich, nict inhalen, . Met beeft. 





mij verzekerd dater geen voorbeeld. bestaat, 
dat een meisje zich heeft. laten inhalen, 
anders dan. wanneer zij gezind was. den 


